
nové  a  vyčerpané.

4.  Pravidelne  kontrolujte  stav  výrobku,  v  prípade  zistenia  nezrovnalostí  ho  
ihneď  prestaňte  používať.

POUŽÍVATEĽSKÁ  PRÍRUČKA

3.  Zatvorte  kryt  a  uistite  sa,  že  je  správne  zaistený.

6.  Vybité  batérie  by  sa  mali  z  produktu  vybrať.

6.  Poškodený  výrobok  vložiť  do  vhodnej  nádoby  podľa  návodu

AUTO  192  EL

1.  Nedobíjajte  nenabíjateľné  batérie.

UPOZORNENIA

7.  Návod  a  obal  obsahujú  dôležité  informácie,  preto  si  ich  uschovajte  
pre  prípad  akýchkoľvek  pochybností.

•  Materiál:  plast

dospelý.

dozor  dospelých.

Dovozca:  KIK  sp.  z  oo  sp.  k.  Aleja  1000  –  Výročie  poľského  štátu  8.,  15.  –  111.  
Białystok

INŠTALÁCIA  BATÉRIE

4.  Nepoužívajte  súčasne  rôzne  typy  batérií  a  batérií

3.  Výrobok  by  mal  byť  skladovaný  na  suchom  a  chladnom  mieste,  pretože  
prístup  vlhkosti  a  vody  môže  viesť  k  poškodeniu  elektronických  komponentov.

2.  Vložte  jednu  AA  batériu  podľa  označenia  polarity.

5.  Vložte  batérie  podľa  označenia  polarity.

5.  Výrobok  sami  neopravujte  ani  neupravujte.

7.  Neskratujte  napájacie  konektory.

AUTODRÁHA  DINOSAUR  +

VÝSTRAHY  BATÉRIE

miestna  politika  odpadového  hospodárstva.

TECHNICKÉ  PARAMETRE

2.  Batérie  by  mali  byť  počas  nabíjania  pod  neustálym  dohľadom

1.  Pri  používaní  výrobku  by  malo  byť  dieťa  neustále  pod

KX7472  Dinosaur  autodráha  +  auto  192  el.

•  Napájanie  do  auta:  1  x  AA  batéria  (nie  je  súčasťou  balenia)

3.  Nabíjateľné  batérie  je  potrebné  pred  nabíjaním  vybrať  z  produktu.

2.  Výrobok  by  sa  mal  uchovávať  mimo  zdrojov  tepla  a  otvoreného  ohňa,  
pretože  môžu  viesť  k  trvalému  poškodeniu  výrobku.

Vyrobené  v  Číne

1.  Otvorte  kryt  batérie  na  spodnej  strane  auta.
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